
EG-Konformitätserklärung / EU-Declaration of Conformity / D6claration de conformit6 GE

Hiermit erklären wir, dass das nachfolgend bezeichnete Produkt den einschlägigen EU-Richtlinien
(insbesondere den unten benannten) entspricht und die Serie entsprechend gefertigt wird.

We herewith confirm that the product as detailed below complies with the governing EU directives (in particular with those
directives mentioned below) and bulk production will be manufactured accordingly.

Nous d6clarons que le produit ci-dessous est conforme aux directives CE applicables (en particulier celles cit6es ci-dessous)
et que la sörie est fabriquöe en cons6quence.

WAS Artikelbezeichnung: Passiertuch
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aus BaumwolleA/AS article description / Nom d'article WAS

WAS Artikelnummer:
WAS article number / R6f6rence d'article WAS

Der Artikel entspricht folgenden, zur Erlangung des CE-Zeichens erforderlichen Normen:
The article complies with the standards as mentionend below which are necessary to obtain the CE-symbol:

L'article est conforme aux normes suivantes n6cessaires ä I'obtention du label CE:

Verordung über Materialien und Gegenstände,
die dazu bestimmt sind, mit Lebensmitteln in

Berührung zu kommen
Regulation on materials and articles intended to come into

contact with food

Röglement concernant les matöriaux ot objets destin6s ä
entrer en contact avec les denr6es alimentaires

1935/2004/EC

Richtlinie zur Erklärung über die Einhaltung der
Vorschriften von Keramikgegenständen

Directive regarding the declaration of compliance to the
regulations for ceramic articles

Directive concernant la döclaration de conformitö des objets
ceramrque

2005/30/EC
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Ausstellungsdatum
Date of issue
Date d'6tablissement

27.01.2012

Stellung im Betrieb:
Position:
Position dans I'entreprise:

Unterschrift
Signature
Signature

lnverkehrbringer: (Name, Vorname, Firmenstempel)
Distributing company: (Name, First name, Company stamp)
Distributeur: (nom, pr6nom, cachet de la sociöt6)

Werner A. Schulz, Am Hatzberg 1,21224 Rosengarten/Nenndorf

Prokurist
authorized representative
fondö de pouvoir


